










Mensaje de Nuestro Párroco 
Domingo 3 de febrero, 2019 
  

Queridos feligreses y amigos: 
  

En la Marcha por la Vida en Washington, DC, el pasado 18 de enero, un grupo de estudiantes de la Escuela Secunda-
ria Católica Covington en Park Hills, Kentucky, fue filmado en lo que parecía ser un altercado cara a cara con el Sr. 
Nathan Philips, un manifestante nativo americano. En el video que se volvió viral se ve un joven junto del tambor 
del hombre, mirándolo con una sonrisa de burla. Este joven es Nicholas Sandmann. El juicio inmediato de las redes 

sociales fue que él estaba burlándose del hombre indígena.  
 

El Obispo de Covington y la Administración de la escuela rápidamente emitieron una declaración conjunta de condena hacia el 
comportamiento de los estudiantes y prometieron “tomar las medidas apropiadas, incluyendo la expulsión”. Dos días después, apa-
reció una versión más larga del video, que muestra que fue el anciano nativo americano Nathan Philips quien primero se acercó al 
grupo y provocó a los jóvenes. Resulta que Nicholas estaba sorprendido y confundido en cuanto a por qué el Sr. Nathan Philips se 
había acercado a él. Escribió sobre el incidente: “Creía que al permanecer inmóvil y tranquilo, estaba ayudando a calmar la situa-
ción. Me di cuenta de que todos tenían cámaras y que tal vez un grupo de adultos estaba tratando de provocar a un grupo de adoles-
centes en un gran conflicto”. Una semana después de lanzar la condena, el Obispo de Covington lanzó una nueva declaración pi-
diendo disculpas a las familias de la Escuela Covington, a Nicholas Sandman y a quien se haya sentido ofendido por la anterior 
declaración. Él explicó que la diócesis fue “intimidada” y reaccionó “prematuramente” ante este incidente. Nadie más de todos los 
medios de comunicación y en las redes sociales emite una disculpa. 
 

Los comentarios crueles que condenan al adolescente no es nada nuevo para nosotros. Durante el tiempo de Jesús, los fariseos tam-
bién observaron a Jesús de cerca. ¿Sabes por qué? para ser acusado. Con ojos prejuiciosos, solo miraban para condenar. En el latín, 
el origen etimológico de la palabra “prejuicio” procede de la palabra praeiudicium que se traduce como “juicio previo”. Según 
Mary Joshi: “En nuestro moderno clima político y social, todos hemos desarrollado reacciones prejuiciosas a las palabras clave que 
utilizamos para identificar a las personas que quizás nunca hemos conocido: demócratas, republicanos, inmigrantes, homosexuales, 
feministas, etc. al igual que los fariseos, nuestro prejuicio a veces nos impide participar en diálogos respetuosos o abrirnos a cam-
biar una percepción de aquellos que no conocemos o entendemos. ¿Podemos aprender de esta historia para encontrar juntos un ca-
mino de respeto mutuo? 
 

Aquí hay algunas soluciones. Cuando nos sintamos tentados a hacer un juicio rápido, oremos para que podamos cantar con el Se-
ñor: “Lento para la ira, rico en misericordia”. Cuando nos molesta ver a alguien que hace algo diferente, oremos al Señor por un 
corazón generoso para que podamos aceptar las diferencias. Cuando es-
tamos tentados a igualarnos con las malas acciones, oremos al Señor por 
un corazón que nos perdone. El Obispo Robert Barron, obispo auxiliar 
de Los Ángeles, sugiere otra forma práctica: “Cuando esté a punto de 
hacer un comentario, hágase una pregunta muy simple: '¿Estoy haciendo 
esto por amor, por un sincero deseo del bien de la persona o personas a 
las que me dirijo? 'Si no, cállese”. 
 
 ¡En la paz de Cristo! 
 
 Rev. Justin T. Le 
 Párroco 

IV DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO, 3 de febrero, 2019 
Reflexión al Evangelio de hoy: Lucas 4,21-30 

 

UNA MISIÓN CONTINUA 
 En la sinagoga de su pueblo natal, los vecinos se maravillaban con las palabras de Jesús. No 
obstante, se preguntaban: “¿No es este el hijo de José?” 
 Con seguridad la gente sabía quién era Jesús. El hijo del carpintero. El joven que aprendió en 
esa misma sinagoga. El muchacho de la calle. El conflicto surge cuando Jesús empieza a definirse de 
una manera nueva. Las tensiones aumentan cuando se compara con los antiguos profetas Elías y Eli-
seo. Las tensiones se multiplican cuando Jesús empieza a hablar de una nueva misión para el pueblo 
de Dios: la Buena Nueva de la Escritura está dirigida a todos. 
 En su famoso pasaje de la primera carta a los Corintios, san Pablo nos recuerda la naturaleza 
del amor eterno. El amor no termina. En la lectura de hoy, se nos recuerda que, como el amor, la misión 
de Jesús no se puede detener. Jesús se desliza entre la multitud de perseguidores y sigue adelante con 

nuevos retos. Estamos llamados a esta misma perseverancia en nombre del amor.  Copyright © J. S. Paluch Co. 



Nuestra Meta……………………………….$    20,000.00 

Enero 26 y 27, 2019………………………...$    16,474.00 
Sobres de los Niños………………………….$         186.00 
Servicios Sociales Parroquiales.....…………..$     4,918.00 
 
No cumplimos con nuestro objetivo de colecta semanal el 
pasado fin de semana. Su apoyo continuo es vital para ayu-
darnos a cumplir nuestra meta y obligaciones financieras 
parroquiales. 
 

¡Gracias por su continuo apoyo a nuestra parroquia! 

INFORME COLECTA SEMANAL 

No. 1002 

¡SONRIA!  
“Qué cree compadre, ¡me robaron mi tarjeta de crédito!” 
“¿Y ya la reportó, compadre? 
“No. ¡El ladrón gasta menos que mi esposa!”. 

¡A SU SALUD!  
La miel de Colmena facilita la digestión. Es suavemente laxante. Es 
antihemorrágica, antianémica, antiséptica, antitóxica, emoliente y 
febrífuga. Se utiliza para el tratamiento de faringitis, laringitis, rinitis, 
gripes, estados depresivos menores, úlceras, gastritis, quemaduras, 
entre otras. Estimula la formación de glóbulos rojos debido a la pre-
sencia de ácido fólico. Estimula la formación de anticuerpos debido al 
ácido ascórbico, magnesio, cobre y zinc. 

EL SANTO DE LA SEMANA 

“Unidos de la Mano en el Ministerio” 
Es el tema Anual del Llamado Anual Diocesano de este año para la 
Diócesis de San José. Cada año fieles católicos de 54 parroquias y 
Misiones dentro del Condado de Santa Clara contribuyen generosa-
mente para apoyar los servicios y programas comunes en la Dióce-
sis. 
 

Esta campaña de ADA anual es una oportunidad para nuestra pa-
rroquia de informar a todos sus feligreses que a lo mejor no están 
conscientes de los muchos ministerios, programas y servicios dis-
ponibles en toda nuestra Diócesis de San José. Si usted tiene algu-
na pregunta acerca de esta campaña del Llamado Anual Diocesano 
ADA (por sus siglas en inglés), o cómo beneficia a nuestra parro-
quia, por favor llame a nuestra oficina parroquial, o visite la página 
web diocesana www.dsj.org y descubra las muchas maneras en las 
que Usted puede hacer la diferencia.  
 

Por favor, reflexione sobre todas las bendiciones recibidas, y en 
gratitud, considere dar su donativo a esta Campaña del Llamado 
Anual Diocesano 2019. Gracias por seguir apoyando a su parroquia 
y su Diócesis de San José. 
 

¿En qué se usará mi contribución al  
Llamado Anual Diocesano (ADA)? 

Más del 50% de todos los ingresos diocesanos provienen de los 
fondos recaudados de esta campaña de ADA. Estos fondos hacen 
posible el apoyo a los programas y servicios diocesanos en las dife-
rentes áreas, tales como Vocaciones, Comunicaciones, Educación 
Religiosa, Apostolado Hispano, Pastoral Juvenil, Finanzas, Siste-
mas Informáticos, Tribunal, Clero, Oficina de Protección a los 
Niños y Adultos Vulnerables, Formación de la Fe, Ministerio de la 
Cárcel, Instituto de Liderazgo Ministerial (ILM), etc. 
 Si necesita más información, no dude en comunicarse a 
nuestra oficina parroquial. ¡Muchas gracias por su apoyo a nuestro 
Obispo Patrick McGrath y a nuestra Diócesis! 

 
 
 
 
 
 

Quisiera que se escuchara el grito de Dios preguntándonos a 
todos: ‘¿Dónde está tu hermano?’” (Gn 4,9).  

¿Dónde está tu hermano esclavo? ¿Dónde está ese que estás 
matando cada día en el taller clandestino, en la red de  

prostitución, en los niños que utilizas para mendicidad, en 
aquel que tiene que trabajar a escondidas porque no ha sido 

formalizado? No nos hagamos los distraídos.     
 - Papa Francisco, Evangelli Gaudium 

 

El 8 de febrero es la fiesta de San Josefina Bakhita, que fue 
secuestrada cuando era niño y vendida como esclava en Sudán 
e Italia. Una vez que Josefina fue liberada, se convirtió en mon-
ja canossiana y dedicó su vida a compartir su testamento de 
liberación de la esclavitud y reconfortar a los pobres y sufrien-
tes. Fue declarada Santa en 2000.   
 

Se alienta a los católicos de todo el mundo a acoger o asistir a 
los servicios de oración para crear una mayor conciencia sobre 
este fenómeno de Trata de Personas. A través de la oración, no 
sólo reflexionamos sobre las experiencias de aquellos que han 
sufrido a través de esta afrenta a la dignidad humana, sino tam-
bién la comodidad, fortalecer y ayudar a los sobrevivientes. 

MES DE LA HISTORIA AFROAMERICANA 
Durante el mes de febrero se celebra en los Estados Unidos 
con diversas actividades históricas, educativas y culturales.  

Teniendo como objetivo el reconocer la contri-
bución de los afroamericanos en el desarrollo 
de su país. Esta fecha se instituyó en 1926. Ini-
cialmente durante la segunda semana del mes 
de febrero, hasta que en 1976 se amplió a todo 
el mes.  

LA INTENCION DEL SANTO PADRE POR EL MES DE  
FEBRERO 

Por la Trata de Personas: Por la acogida genero-
sa de las víctiomas de la trata de personas, de la 
prostitución forzada y de la violencia 

CAMPAÑA DEL LLAMADO ANUAL  
DIOCESANO 

Comienza el 9 y 10 de febrero 

Si planificas para un año, siembra arroz. 
Si planificas para una década, planta árboles. 
Si planificas para toda una vida, educa a una 

persona. —Proverbio chino 



THƯ CHA CHÍNH XỨ 

Chúa Nhật, ngày 3 tháng 2 năm 2019 
 

Kính thưa Quý Cụ, Quý Ông Bà và Anh Chị Em, 
 

Trong Ngày Đi Bộ Phòng Sự Sống hôm 18 tháng 1 tại thủ đô Washington DC vừa rồi, một nhóm học sinh 
đến từ trường trung học Covington ở Park Hills, Kentucky, đã được thấy trong một đoạn video ngắn, mà 

người coi qua cứ tưởng rằng đó là một cuộc chạm mặt căng thẳng với ông Nathan Philips, một người biểu tình gốc thổ 
dân da đỏ. Một em trai được nhìn thấy trong đoạn video chỉ đứng cách ông Nathan khoảng ngắn, và em đứng đó trông có 
vẻ chừng mắt mỉm cười. Đó là em Nicholas Sandmann. Mạng xã hội cũng như nhiều đài truyền hình lập tức lên án em vì 
hành động mà họ cho là xấc xược, gây chiến đối với một người thổ dân cao niên. Ngay cả Toà Giám mục Covington và 
ban giám hiệu nhà trường cũng vội vã đưa ra một tuyên bố chung lên án hành vi của các em học sinh và còn hứa sẽ có 
“những hành động thích đáng, ngay cả có thể đuổi học.” Nhưng rồi hai ngày sau, một đoạn video khác dài hơn được phổ 
biến, trong đó cho thấy chính ông thổ dân Nathan Philips mới là người tiến tới nhóm thiếu niên Công Giáo và toan tính 
khiêu khích cho các em phản ứng. Người ta mới biết lý do tại sao em Nicholas đứng như trời trồng và bối rối khi ông 
Nathan giáp mặt với em. Em kể lại: “Tôi nhận ra có nhiều camera đang quay và không chừng một nhóm những người 
lớn đang cố tình khiêu khích nhóm học sinh để tạo ra một cuộc xung đột lớn.” Một tuần sau khi đưa ra thông cáo lên án 
các em học sinh trường Công Giáo, Đức Giám mục giáo phận Covington cho ra một tuyên bố khác trong đó ngài xin lỗi 
gia đình các phụ huynh các em trong trường, xin lỗi em Nicholas Sandmann và những ai bị thương tổn do bởi thông cáo 
tuần trước. Đức cha thú nhận giáo phận của ngài đã bị “lôi kéo” và đã phản ứng “thiếu suy nghĩ”. Còn các báo đài và 
những người trên mạng xã hội thì không một ai có lời xin lỗi. 
 

Những lời bình luận tàn nhẫn lên án em thiếu niên cũng không phải xa lại gì với chúng ta. Hồi thời Chúa Giêsu, các 
người Pha-ri-sêu cũng quan sát kỹ lưỡng Chúa Giêsu. Anh chị em biết tại sao không? Để họ có thể cáo buộc Người. Với 
con mắt định kiến, họ quan sát chỉ để lên án. Từ “prejudice” của tiếng Anh có nguồn gốc từ tiếng Latinh có nghĩa là 
“đưa ra đánh giá sớm”. Theo nhà phê bình Mary Joshi, “trong bầu không khí chính trị và xã hội hôm nay, chúng ta hay 
có những phản ứng đầy định kiến trước những từ khoá chúng ta dùng để nhận định về những người mà chúng ta chưa 
từng gặp gỡ: người theo đảng dân chủ, người theo đảng cộng hoà, người di dân, người đồng tính, người ủng hộ nữ 
quyền, v.v… Như những người Pha-ri-sêu, đánh giá quá sớm đôi khi cản trở chúng ta không thể tiến tới những người 
khác để đối thoại trong tôn trọng, hoặc không thể mở lòng để thay đổi một quan niệm nào đó mà chúng ta không biết hay 
hiểu. Liệu chúng ta có thể học hỏi từ những bối cảnh lịch sử năm xưa để tìm ra một nẻo đường cho sự tôn trọng lẫn 
nhau?” 
 

Xin gợi ý một số giải pháp. Khi chúng ta bị cám dỗ để đưa ra một phán xét nào vội vã, hãy cầu nguyện xin cho chúng ta 
xướng lên cùng với Chúa: “chậm giận và giàu tình thương.” Khi chúng ta bực bội vì thấy ai đó làm điều gì khác mình, 
hãy cầu nguyện xin cho chúng ta có một con tim bao dung biết chấp 
nhận những khác biệt. Khi chúng ta bị cám dỗ để ăn thua đủ với những 
việc sai trái, hãy cầu nguyện xin Chúa ban cho mình một con tim biết 
tha thứ. Còn Đức cha Robert Barron, Giám mục phụ tá Los Angeles, thì 
đưa ra một cách thực tế hơn để thực hành: “Khi bạn toan tính bình luận 
điều gì, hãy tự hỏi một câu đơn giản: ‘Tôi đang làm điều này phát xuất 
từ tình yêu, từ mong ước thân tình cho người đó được tốt hay không?’ 
Nếu không thì hãy câm miệng.” 
 Trong bình an của Đức Kitô! 
 Lm. Giuse Lê Trung Tướng 

Chúa Nhật IV Thường Niên (Năm C) 
Ngôn Sứ Cho Nơi Khác 

 

Bài đọc 1: Gr 1,4-5.17-19. Chúa chọn Giêrêmia làm ngôn sứ giảng dạy dân Chúa. Nhưng ông sợ hãi từ chối, nên 
Chúa hứa ở với ông. Chúa cũng nhờ Hội Thánh và chúng ta rao giảng Tin Mừng, và hứa ở với chúng ta cho đến tận thế. 
 

Bài đọc 2: 1Cr 12,31-13,13. Ðức tin, đức cậy, đức mến đều tồn tại, nhưng đức mến cao trọng hơn hết. Nói được 
các thứ tiếng hay hiến thân cho người khác mà không có đức mến thì chẳng ích gì.  
 

Bài Tin Mừng: Lc 4,21-30. Khi nghe Chúa Giêsu loan báo Người là Ðấng Cứu Thế, các đồng hương thán phục 
Người. Nhưng vì tư lợi và thành kiến, họ trở lại khinh dễ Người, tìm cách giết Người, nên không được Người cứu giúp. 



Lịch Phụng Vụ Tết Kỷ Hợi 2019 
 

THỨ HAI, NGÀY 4 THÁNG 2 NĂM 2019 
Thánh Lễ Giao Thừa lúc 7PM – Tạ Ơn Năm Cũ 
Có múa lân, đốt pháo & hái lộc xuân 
 

THỨ BA, NGÀY 5 THÁNG 2 NĂM 2019 
Quý Cha trong xứ đón tiếp các hội đoàn chúc tuổi lúc 
5PM (Hội trường Gx) 
Chầu Thánh Thể Đầu Năm Âm Lịch lúc 6PM 
Thánh Lễ Mồng Một Tết lúc 7PM – Cầu Bình An 
Năm Mới 
Có múa lân, đốt pháo & lì xì cho trẻ em 
 

THỨ TƯ, NGÀY 6 THÁNG 2 NĂM 2019 
Thánh Lễ Mồng Hai Tết lúc 7PM – Cầu Cho Ông 
Bà Cha Mẹ 
Tiệc Xuân Cộng Đoàn & Xổ Số Xuân Kỷ Hợi 
Có đốt pháo & Nghi Thức Chúc Thọ cho quý Cao Niên 
Tiệc Xuân Cộng Đoàn sau Thánh Lễ 
 

THỨ NĂM, NGÀY 7 THÁNG 2 NĂM 2019 
Thánh Lễ Mồng Ba Tết lúc 7PM – Cầu Cho Công 
Ăn Việc Làm 
lưu ý: Trong bốn ngày Tết, nhà thờ sẽ không có 
Thánh Lễ lúc 6PM như thường lệ. 

Vé Số Xuân Kỷ Hợi—Nhân dịp mừng Xuân Kỷ Hợi 
2019, Cộng Đoàn Việt Nam có bán vé số gây quỹ cho 
dự án xây dựng và nới rộng hai nhà vệ sinh nam & nữ 
phía cuối nhà thờ. Đây là việc làm cấp bách cho nhu 
cầu của người đi tham dự Lễ. Vé số $10 mỗi vé hoặc 
$40 cho 5 vé, với nhiều giải thưởng. Vé số sẽ được xổ 
vào cuối Thánh Lễ Ngày Mồng Sáu Tết—Chúa Nhật, 
10 tháng 2, 2019 lúc 4PM. Xin cộng đoàn mua ủng hộ. 

Ủng Hộ Pháo Tết: Mừng Tết Kỷ Hợi 2019, Cộng 
Đoàn Việt Nam kêu gọi quý ân nhân ủng hộ pháo để 
cộng đoàn đón xuân trong ba ngày Tết sau các Thánh 
Lễ. Những vị cho tiền mua pháo, xin vui lòng đưa cho 
quý cha. Những vị cho pháo, xin mang đến đưa cho Ban 
Phụng Vụ. Xin cám ơn. 

Tiếng pháo rộn rã vang,  
xua tan mọi ưu phiền,  
khơi lên niềm vui mới,  
rộn ràng tiếng hân hoan,  
Chúa xuân về đến xứ,  
người người vui đón chào. 

Thư Chúc Tết Kỷ Hợi 2019 
 

Kính thưa quý Cụ, quý Ông Bà, và Anh Chị Em: 
 

Xuân Kỷ Hợi đang đến 
với người Việt ở quê nhà 
cũng như với đồng bào tị 
nạn tại hải ngoại. Vào 
những ngày Tết, chúng ta 
thường chúc nhau năm 
mới an khang, thịnh 
vượng, tài lộc, may mắn. 
Đó là những điều ước 
trong năm mới. Nhưng 
như thế vẫn chưa hẳn sẽ 
đem lại cho con người 
niềm vui và bình an. 
Chính những mối tương 
quan giữa con người với 
Thiên Chúa và giữa con 
người với con người mới 

đem lại một thế giới trong thương yêu – vui mừng – bình 
an. Thánh Phaolô trong thư gởi các tín hữu Côlôsê cũng 
đã khuyên nhủ đến những gì cần nói hằng ngày, thay vì 
chỉ là những lời cầu chúc môi miệng, để đem đến mùa 
xuân mới trong cuộc sống: “Lời nói của anh em phải luôn 
luôn mặn mà dễ thương, để anh em biết đối đáp sao cho 
phải với mỗi người “(Côlôsê 4:6). 
 

Trong giáo xứ Thánh Maria Goretti, trong năm qua chúng 
ta cũng vui mừng vì những cơ sở vật chất như Cung 
Thánh nhà thờ, nhà xứ, bãi đậu xe đã được một phần 
trùng tu, đem lại sự hứng khởi trong giáo xứ, và cũng 
minh chứng về lòng quảng đại hảo tâm của Anh Chị Em 
tín hữu. 
 

Trong năm mới này, quý cha và riêng tôi cần đến sự cộng 
tác, nâng đỡ và hiệp thông cầu nguyện của mọi thành 
phần Dân Chúa trong giáo xứ. Ngoài việc lo kiến thiết cơ 
sở vật chất của giáo xứ, chúng ta hãy cùng xây dựng cộng 
đoàn giáo xứ thành một gia đình, ở đó tình liên đới và 
chung tay được cổ võ và phát triển, để rồi chúng ta còn có 
thể giới thiệu Tin Mừng cho thế giới hôm nay. 
 

Tết Kỷ Hợi năm nay cũng là Tết đầu tiên của các cha 
trong xứ đón Tết với anh chị em. Tôi thay mặt cho các 
cha trong xứ cầu chúc cho cộng đoàn trong năm mới này 
tràn đầy thánh đức, sinh động, và các sinh hoạt đạo đức 
và cộng đồng ngày thêm thăng tiến. Cầu chúc cho mọi gia 
đình trong năm mới này tràn đầy bình an, đầm ấm, và 
chan chứa niềm vui. Cầu chúc cho mỗi người tín hữu 
trong giáo xứ năm mới dồi dào sức khỏe trong Đức Kitô 
và Mẹ Maria. 
 

Lm. Giuse Lê Trung Tướng 
Chánh xứ 


